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IHTEPIIPETALIA TOYKHA 30PY Y CHEKTPI ITPOBIIHUX
JITEPATYPO3HABUYUX TA MOBO3HABYUX JOCJIII’KEHb

Puxa V. B.
JIvgiscokuil nayionanvuuil yrisepcumem imeni leana @panka

Cmammio npuceaueno 3a2a1bHomy 00CIIONCEHHIO NOHAMMA «MouKa 30py». [Ipogedeno ananiz mepminia «mouxa
30py», «ONOBIOHA nepcnexmueay, «poxanizayiay. 3ayeasrceno, wjo 3a cOEI0 CYMHICMIO NPUPOOa MoUKY 30py HOCMAE
NONI2AMHOI0 Ma 6A2AMO3HAYHOI0, Addice 36 A3KU, Y AKI BCMYNAE MOYKA 30pY, — Ye Yiull KOMNIEKC 83AEMOGIOHOCUH
MiIJIC aBMOPOM, yumayem, onogioauem, cryxaiem ma 2eposamu, Momy 3anponoHOBAHA HAYKO8A Npays € cnpoboio ix
cucmemamusysamu ma Cmpyknypyeamu.

3pobaeno ecediunuii 0210 ma IPYHMOGHUU AHAI3 TIMEPAMYPHUX § TIHSGICMUYHUX NIOX00T8 00 GUGHEHHS THOUKU
30pY, MAKOJC PO32NAHYMO | GUOKDEMICHO HAUGNIUBOGIWE 3 HUX 68 MeopemudHitl OUCKYCIT I MeKCmyaibHOMY AHAI3L.
3anpononosano nopisHAnbHY Xapakmepucmuxy 6a3o8ux 00CaioxHceHb npayb 0CHOBONONONMCHUKIE KOHYeNnmy «ONo8iona
nepcneKmueay.

3’acosano, wo cbo200HI 8 HAYKOGOMY C8imi ICHYIOmMb Di3Hi meopii ma nioxoou 00 GUEYEHHs MAd MIYMAYEHHS
Kamezopii «moyka 30py» y aimepamypHomy mexcmi. Haubinvuy meopemuuny yiHHicms y cmyoiax yb020 NOHAMMs
Maromb npayi npogionux ainesicmie JK. Kenemma, B. byma ma M. banv. OcHosononoxicHuxom meopii ma eueHHs
npo ONOBIOHY nepcnekmugy («mouxy 30py») seasxcaioms @panya [Lmanyens i tioeo « Teopito napayiiiy, de naykoseybs
CTMEEPOACYE, WO MOUKA 30pY 8 HAPAYIT BUKOPUCTOBYEMBCA 080AK0: AO0 PO3nosioamu, abo cnputiMamu K nepcoHatic
me, wjo 8I00Y8AEMbCS 8 XYOOIHCHLOMY CINIL.

Busnaueno, wo natisaxcnusivuum acnexmom pooomu XK. XKenemma € 11020 yinmke po3mexncysanHs 080X Kame2opitl:
nepcnekmugu — xmo bauums? — i akmy camoi napayii — xmo 2060pums? JJoCIIOHUK NPONOHYE AHANIZY8amMYU MOUKY
30py HA OCHOBI KOHYenmy Qokanizayii — epe2ynosants ingopmayii, wo nepedacmocs, i cyb 'ekma, uepes K020 60HA
nepedaembcs. Penpezenmosano tioco mpupiernegy munonozito, 0e asmop 3 onepmsam Ha 3yMOGILEHICIb 8De2yNI08aAHHS
iHghopmayii 6uboOpom oKANIZ3AMOPA UOKDEMIIOE HYIbOBY, 306HIUHIO MA SHYMPIWHIO QoKaNi3ayiio.

Bucgimneno nosuyiro eonnanoceroi docrionuyi M. Bane, ona sxoi ¢hoxanizayis oznauae nepcnekmugy 6 it
Hatwupwitl inmepnpemayii. Aemop euodinie mpu pieHi 8iOHOCUH, Oe NePCOHANC MBOPUMD ICMOpIt0, hokanizamop
obupae Kym bauenns, 3 AK020 NOOABAMUMYMbCA NOOIT MeKCMY, d HapAmop nepeHocums yi nooii Ha CMOPIHKU XYO0HC-
Hb020 MeKCHY 3a 00NOMO20I0 CLOBECHO20 0OPAMIEHHS.

Kniouogi cnosa: mouxa 30py, onosiona nepcnexmusa, 6Hympiwuna/306HiuHs HoKarizayis, Hapamop, HapamusHa
cmpamezis.

Ryzha U. V. Interpretation of the point of view in the spectrum of leading linguistic and literary studies investi-
gation. The article deals with the general study of the crucial concept of point of view (pov). Terms and definitions of
“point of view”, “narrative perspective” and ‘focalization” are analyzed. Main approaches to the investigation and
scientific interpretation of the pov category are examined and commented.

A comparative characteristic of basic investigations of the fundamental works on the concept of pov is suggest-
ed. Great attention is paid to the differentiation of narration and focalization presented by a French narratologist
G. Genette; three types of focalization — internal, external and zero focalization are singled out. The importance of the
concept “point of view” in the interpretation of literary works is proved.

Theory of point of view in fiction is much diversified nowadays. The approaches are numerous. Comprehensive
treatments of the concept have been undertaken by Waine Booth, Gerard Genette and Mieke Bal. But the original mod-
el of point of view is contained in the typology of “narrative situations” suggested by Franz K. Stanzel. His typology
has been used as the basis for countless analyses and theories of narrative perspective. The aim of the article is to
study the main principles of point of view in the conceptions of these particular scholars and other literary theories
and linguistic approaches.

In any reading experience there is an implied dialogue between author, narrator, characters and a reader. Waine
Booth was the first to stress on the “aesthetic distance”. It may be distance in time and space, differences of social
class, moral and intellectual difference. Gerard Genette separates two elements of the so-called pov: the difference
between the question who sees and who speaks and singles out three logical possibilities that exist for the relation
between the narrator s report and the character s knowledge. Thus a terminology for three different types of focaliza-
tion was created, singling out zero, internal and external types of focalization. For Mieke Bal focalization means point
of view in the broadest imaginable interpretation. Every event, state or description in a literary text which could be
thought of as being perceived in any way is considered the product of focalization.

Key words: point of view (pov), narrative perspective, internal/external focalization, narrator, narrative strategy.
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IlocranoBka mnpobGjeMu Ta OOIPYHTYBaHHS
aKTyaJabHOCTI i po3rsiay. lyisi mpaBUIBHOTO TITY-
MaueHHS # BUYEPIIHOTO PO3YMIHHSI MOBH XYIOKHBOT
JiTepaTypu XyIOXKHIH TBip CIiJl pO3MIAAATH SK CHC-
TEMY, KOXEH EJIEMCHT SKOi Ma€ €CTETHUKO-XYIOKHE
CHpSMYBaHHs], a WOTO BUBYCHHS CIpHSE MOBHIIIO-
My 1 TOYHIIIOMY PO3YMIHHIO TBOPY aBTOpa 3arajom
[6, 374]. BaxiauBuUM LI0J0 LBOTO € aHAJI3 MaHepu
BHKJIQJIy YH, 32 CJIOBAMU AHTJIOMOBHUX JIOCIITHUKIB,
BUOOpY ctparerii point of view [13, 119]. JlocnimkeH-
HA point of view, M0 NOCIIBHO YKPaiHCHKOI MOBOIO
03HAYAE KTOYKA 30PY», «IOTIAIY, ab0 SKY, CIiIOM 32
I. A. BexToro, po3yMieMO SK HapaTHUBHY CTPaTeTiio
aBTOPCHKOTO BUKJAAY, 3aCBiAuye, IO el JliTepaTyp-
HUW ¢eHoMmeH (LeHTpanbHUi y miHrBicTumi XX CT.)
CTa€ peleBaHTHUM 00’ €KTOM CUCTEMHOTO JiHTBiCTHY-
HOIO JoCiKeHHs [8, 92].

AHaJi3 ocTaHHIX gocaimkeHb i myOmikamiii.
OcCTaHHIMH JECATWIITTIMH CIOCTEpiraeMo  Tij-
BHIICHHUIA IHTEpEeC 1O BHBYCHHA Ta TIyMaueHHS
(heHoMeHy mouxu 30py. Y HaparoloTii 3’SBIISETHCS
YUMAI0 TEOPiH, SIKIi HAMArarThCs MOSCHUTH MOHST-
TS Ta (QYHKIT TOYKHA 30py B JIITEPATYpHOMY TEKCTI.
ABTOpaMH IIUX TEOPiii € 3axiAHi qocninHuku M. bans,
B. Byt, XK. XXenerr, 1II. Pimmon-Kenan, H. ®pinman,
@. Hlranuens Ta iHmi. 3anponoHOBaHI Teopii Bif-
PI3HSIOTBCS MiX COOOI0 HE TITLKH TEPMIHOJIOTIE0 YH
MPUHIUIIAMHU TUIOJOTII, ajle ¥ 3aKJIaJeHUMH B XHIH
OCHOBI BH3HAYEHHSMHU MOHATTS. P0301’KHOCTI Takox
BHHHKAIOTh OO0 TOYHOCTI MOBHOTH OINHCY LBOTO
sIBUTIA. Y BITYM3HSHINA HAyIl mouky 30py HE PO3TIIS-
Jaly TPUBAIMN dac sIK CaMOCTiiHy mpobiemy, amxe
OCHOBHA NPOOIeMaTHKa BiTYN3HAHOI MOCTHKH (BUCH-
Hs IIPO OMOBiAb Ta 00pa3 aBropa B. Bunorpanosa [3],
BUYCHHS Tpo giajoriuHicte M. baxtina [1], npuiiom
BizcToponeHHs B. IlIkioBeekoro Ta iH.) 6e3mocepen-
HBO TIOB’SI3aHI 3 MOUKOI0 30py K CIOCOOOM OpraHi3a-
il ommoBizi.

DopmMyJIIOBaHHS METH i 3aBIaHb cTaTTi. B Yipa-
{HI IpeIMeTHE MoJie TOCIiHKeHb Y MeXax Mmpooiema-
THKH MOYKY 30py Ta MEPCIEKTHBH OMOBiMI CHOTOMIHI
numie B mporeci ¢popMmyBaHHsA. Hag HUM mpairorTh
I. A. Bexra [2, 206], H. 1. bexta, H. €. Bynukina,
JI. B. Manesko-bekepcrka, JI. M. Illtoxman. Tomy
METOI0 CTaTTi € 3pO0UTH IPYHTOBHUI aHami3 iiTepa-
TYPHHX 1 JIHTBICTUYHUX T1XO/IiB IO BUBYCHHS MOUKU
30py Ta PO3MISHYTH HAWBIUIMBOBINII 3 HHX B TEOpe-
THYHIN TUCKYCil 1 TEKCTyaIbHOMY aHaJIi3i.

Bukjaa OCHOBHOro marepiajgy A0CTiT:KeHHS.
«Touka 30py» (anr. point of view; icm. punto de
vista; monbc. punkt widzenia; ¢panm. point de vue)
€ IEHTPaJIbHOI Kareropiero Haparonorii. [ToHsTTH,
BBeneHe I. Jxeitmcom B ece «MHCTENTBO pOMaHy»
(1884), yrouyHeHe HUM B ITepeIMOBAx JI0 HOTO POMaHIB
Ta cucremaru3oBane II. JlabOokoMm, 3a3Buuaii O3Ha-
Yae «CTaBJIEHHS Haparopa Jo icTopii, Ky BiH po3Io-
Bimae» [10]. ¥V HiMenpkux mpamsx BUKOPHUCTOBYIOTh
BiamoBiaHI TepMminu Stadtpunkt ta Blickpunkt, mpo-
Te 3a3BHYail mmepeBary HajawTb TepMmiHy Perspektive
(mepcriektuBa) i Erzahlperspektive (omoBimHa mep-
cnektuBa). 3 80-x pokiB y MDKHApOJAHIN HapaToaorii

MOIIUPEHUM CTaB TePMiH focalization (hoxanizariis),
skuit 3anpoBagus K. Kenert 1972 poky [12, 85].

OCHOBONOJIO)KHUKOM TeOpii Ta BUYCHHS HPO OIIO-
BiJIHY NEPCIEKTHUBY (TOUKY 30py) Y HIMEI[BKOMY JIiTe-
parypo3HaBcTBi € ®pann llTanuens, skuit 1955 poky
omy0IiKyBaB cBOIO Ipamio «Tumm curyamii B poma-
Hi», a 1979 poky cBiT mobaunna oro «Teopis Hapa-
Iili», JI€ HAayKoOBEllb CTBEPIIKYE, IO TOYKA 30pYy
B Hapauii BAKOPUCTOBYETHCS BOSAKO: ab0 po3MmoBija-
TH, 200 CIPUWMATH SIK TIEPCOHAXK T€, 10 BiJOYBAETHCS
y XyAoxHbOMY cBiti [11, 9].

HesBaxatroun Ha Te, 0 OCTAHHIM YacOM MPUHAHS-
TO TOCTPO KPUTUKYBATH TEOPII0 «HAPATHUBHHUX CHTYya-
mii» @. [lTannens, BoHa i A0CI 3JIMIIAETHCS TIOIY-
JSIPHOIO B HIMEIIBKOMOBHHX KpaiHax Ta Jajieko 3a iX
Mexamu. Came WOTO THITONIOTIS CTajia TEOPETHIHUM
MIATPYHTSAM I8 0araThb0X HAyKOBUX JOCHIIKCHb,
MPUCBAYCHUX aHANI3y OMOBIJIHUX TEKCTIB, i aBTOPH
HOBHX Tpallb, SK HPAaBHJIO, BBaXAIOTh HEOOXiITHUM
MOCHJIATHCH HA HBOTO.

Bapro 3a3nauutn, mo @. llTaHuens € OTpuUXuib-
HUKOM KJIACHYHOT KOHIICTIIIIT HAapaTUBHOCTI, IS SKOT
npoOieMa Menianii € HaA3BUYAHHO BaXKJIMBOK. Yye-
HUW He MOXe YABHTH (IKIIHHOTO CBITY poMaHy 4H
1HIIIOTO XYIOKHBOTO TEKCTy 0€3 HapaTHBHOIO TocCe-
pennunTia. [Ipobnema mocepeHUINITBA pealli3y€eThes
yepe3 HapaTopa i Touky 3opy. @. llTaHuens BUBYaE
TOYKY 30py y JABOX IUIONIMHAX — B 3arajlbHOMY 3Ha-
4YeHHi, TOOTO CTaBJE€HHI A0 MEBHOrO MpeaMeTa 4
00’ekTa, Ta B 1 HAPATOJOTIYHOMY CEHCI — SIK «II03H-
1110, 3 IKOT BEAEThCS PO3MOBiABY. MOXKEMO CTBEPIKY-
BaTH, IO HApaToOp i TOYKA 30py € JBOMa BaKITUBUMHU
IHAMKaTOpaMu JUIsl aHaii3y HapaTuBy. JlocnmigHHKH,
SKi BHBYAIM TOYKY 30py, 30CEpeIKyBalld yBary Ha
PI3HHUII MK HOIVISIIOM HapaTopiB i MOTISIOM IEpPCO-
HaxiB. SIKIIO MpoOaHaNli3yBaTH PI3HHIO MIX PO3IO-
BiAI0 BiJ mepiioi ocoOu 1 po3MOBIAII0 BiJl TPETHOI
0co0u, mo0aYMMO, 1110 KOKHA 3 HUX 3/1HCHEHa Pi3HOK
MIpOI0 HEPCOHANII30BAaHUM HapaTopoM. BinMiHHICTB
MOJIATAE B TOMY, IO B PO3MOBiAlI Bia mepimoi ocodu
HapaTop MOXKe BUCTYIATH Il ¥ MEPCOHAKEM.

ITanmeneBa HapaTUBHA TUIOJOTISA 0a3yeThCs Ha
MOHATTI HApaTUBHOI CHUTYyallii, sKa, CBOEI YEpProro,
BKJIFOUa€ B cebe Tpu 0OOB’S3KOBI €JIEMEHTH: 0CO0Y,
nepcrnekTuBy i cmocib. Ilepcnexmuea «HampaBise
yBary 4rrada Ha IUIIX COPUAHSATTS BUTAJaHOI peatb-
HOCTI» [12, 49]. V cyTHOCTI MOBa Hae mpo cIpaBy
3 OTIO3MLIEI0 30BHINIHBOI 1 BHYTPILIHBOI (hoKamizalii.
TakuM 4MHOM, MH Ma€EMO TEXHIKY Hapalii, mo npen-
cTaBlieHa pedieKcicro BUTaJaHuX MOMIH Kpi3b CBigO-
MICTh ITIEPCOHAXKA B pOMaHi 0e3 KOMEHTapiB HapaTopa.
@. llltaHnens Ha3UBAE TAKOTO MEPCOHAXKA peghiexmo-
pOM 3 METOIO BIIPI3HUTH IO HAPATHUBHY 1HCTAHIIIO
BiJ BIacHe Haparopa [5, 26].

[Mepmokputnkom Teopii Illranmens craB QpaH-
y3pkuii MoBo3HaBelb JK. JKenert. 3a Horo cioBamu,
B tumnosiorii llltanmens, sk i B OUTIIOCTI Mpallb, MpH-
CBAYEHUX BUBYEHHIO OMOBIJHOT MEPCIIEKTUBHU, HE IIPO-
BEJICHO YITKOI PI3HHUIN MIXK «MOIyCOM», a00, K HOTO
1€ Ha3UBalOTh, «CIIOCOOOM peryIl0BaHHA HapaTUBHOT
iHopmarii», Ta «romocomy. lle o3Havae, Mo MUTaH-
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HA «XTO 0auuTh?» Ta «XTO PO3MOBinae?» abo x mpo-
CTIlIE «XTO TOBOPUTH?» (MIeThcs Mpo Oe3mocepeaHiit
akT Hapauii) He € po3mexxoBaHuMu. Cam XK. XKenett
30CEPEeIKYETECS Ha «MOZYCi», IO BH3HAYAE TOTO
MEepPCOHaXKa, TOUKA 30Py AKOTO W BeAe Ta CHPSIMOBYE
HapaTUBHY nepcrekTuBy. «llepciekTuBay, sxa pa3oM
3 «BIICTAHHIO» € JBOMa BHUJAMH MOJYCY, BUHUKA€
«3 BHOOpY (Y¥ BIIMOBH BiJ] TAKOTO BUOOPY)» Tak 3Ba-
HOI 00MeXyBaJIbHOT «TOYKH 30py» [4, 201].

3aays yHUKHCHHS Bi3yalbHUX KOHOTAIlil, BIacTH-
BHX TEPMiHaM OIS, «IIOJIE 30PYy» 1 «TOUKa 30py»,
K. JKeHeTT BHIIpaItOBaB CBOIO aBTOPCHKY THIOJIOT1IO
MEPCIEKTUBHY, MOCIYXXHUBIINCH TEPMIHOM «(okamiza-
wisi». TepMin «(boxani:saui;[» € pPe3yJIbTaToOM ITOCHJIaH-
Hs XK. JKenerra Ha TepMiH «doKyc Hapaun» (focus
of narratlon) 3aIPOIIOHOBAHHH B AHTOJIOT1I aMepUKaH-
cekux JiTeparyposHasiiB K. Bpykca ta P. Boppena
«Posyminng moesii» (“Understanding poetry”, 1943).
Came mouHaTTs XK. XKeHeTT TpakTye K «OOMEKCHHS
moJist, ToOTO BHOIp HapaTHBHOI iH(popMaIlii BITHOCHO
«BcebaueHHs» [4, 205].

K. XKenett OyB OTHUM 3 MEPUIUX AOCIITHUKIB, XTO
BJIaBCsI 10 BUBUCHHS 1 cCHCTEMaTHU3allil Touku 30py. Bin
JOOCIIDKY€E TIUTAHHS TUIy HapaTopiB, MOJAHUX Y TBO-
Pl XydOXKHBOI JTiTepaTypH, i T€, YHIO TOUKY 30py BOHH
nepeiimaroth. JK. JKeHeTT 3a3Hauae, 1m0 OiIBIIICTH
BiJJOMHUX Ha TOW Yac BU3HAYCHD MMOHITTS «TOYKA 30PY»
€ He TOYHHMH Y BHUCBITICHHI MUTaHHSI — XTO € TUM
MEPCOHAXKEM, TOUYKA 30py SKOTO € TEePCIEeKTHBHOIO
(dboxamizamiero onmoBifi), — i 30BCIM 1HIIIOTO MUTAHHS —
xto € HaparopoM. Came XK. XKenert BOayaB HeoOXil-
HICTh Y BUAUICHHI KaTeropii Toro, XTo 6auuTh, i TOTO,
XTO PO3IMOBIJAE, HATOJIONIYIOYH HA TOMY, 11O MOHSATTS
po3moBini (Hapauisf) i 6auenHs (pokanizauis) He Ciij
OTOTOKHIOBATH MIXK COOOIO SIK JIBa PiBHi, EKBiBaJCHT-
Hi YYaCHHKH TEKCTY, aJKe TOYKA 30py BIAMOBigae Ha
3aluTaHHs, «3BIJKH MH BigdyBaemMo abo crupuiimMae-
MO Te, II0 HaM IOKa3yloTh i po3moBimaroTh». Hapa-
TOp BIATOBIMANIEHUI HE JIMIIE 3a OMOBIIb, AKY BEIE,
ayie ¥ 3a TOYKy 30py, 0OpaHy HUM Uit QiIbTpanii; BiH
HaITeHUH (byHKme}o pOSl‘IOBlCTI/I Te, IO ITyMae, Bil-
YyyBae, NePeKruBac i 6aunTh iHIIA 0co6a. Oxkpim TOTO,
K. Xenerr 3amepedye OTOTOXKHEHHsI MiXK TOUYKOIO
30py 1 Kareropi€r roiocy, 00 MEepCoOHaX, yepe3 CBi-
JIOMICTh SIKOTO CIIPUHAMAIOThCS TOJIi1, HE € OJTHOYACHO
00’ €KTOM, 110 TOBOPUTH, OO TAKUM € HApaTop.

VY GimbIIOCTI TBOPIB XYIOXKHBOI JIiITEpaTypH caMe
HapaTop [IONOMAara€ 4YMTadeBi 3pO3YMITH IEpCOHa-
Ka, BIAKPUTH Uil cebe HOro JYMKH Ta IEepeKUBaH-
Hsl. 3a3BUYail XyIOXKHil TBip — Lle CyMilll HAPAaTUBHUX
kareropiid. L{inHicTh Ta HOBH3Ha pobotm K. JXKener-
Ta MOJATAIOTh Yy HOTO YiTKOMY PO3MEXYBaHHI JIBOX
KaTeropii: mepCreKTUBH — XTO 0AYUTH? — 1 aKTy caMoi
Hapanii — xTo roBoputh? (Who sees?/ Who speaks?)
[4, 189]. B ocHOBI aHami3y mouku 30py JIEKUATh KOH-
nenT ¢oxainizanii — BperyntoBaHHs iH(opMarlii, mo
nepenaeTbest, i cy6’exra ((hokanizaropa), yepes SKoro
I HapaTHBHa iH(opMalis (QOoKyCyeThCs/IepenaeThb-
cs. XK. JKeHeTT mpeseHTye CBOIO TPHPIBHEBY THIIO-
JIOT1I0 3 METOI MPOCTEXUTH, K BUOip ¢oxamizatopa

BILUTMBAa€ Ha BpEryJIOBaHHS iHpopMalii, 1 BiaMOBII-
HO BHJiJs€e TpU THNHU Hapauii: I — Haparop 3Hae abo
po3moBifgae Ounplie, HiX OyIb-SIKHHA 3 MEePCOHAXIB;
II — HapaTop po3MOBiaE TIABKH TE, IO BiIOMO OTHOMY
3 nmepconaxip; III — HapaTtop po3moBigae MeHIe, HiX
3Hae nepcoHax. 3rogoM cam K. XKenerr nepelimeny-
BaB 1[I0 THITOJIOTIIO Ha KOHIEMIIO (oKami3alii, y sKiit
JOCHiTHUK BHOKpemuB HynsoBy (I), BHyTpimmio (II)
ta 3oBHimHIO (III) ¢poxamizaniro BignosimHo [4, 190].

BuyTpimHs  ¢oxanmizamisis  Iepepo3NomiIsaeThCs
Ha (hikcoBaHy, 3MiIHHY Ta MHOXHUHHY. BiIMiHHICTBH
MDK HUMH TOJISITA€ B TOMY, IO TOYKa 30py, 4epe3
AKy 4uTad oTpumye iHdopmauito, 6a4uTh Ta Bigdy-
Bae ToAii 3a yMOB ¢ikcoBaHOT Qokamizamii, € €au-
HOI0 Ta MEPMAHEHTHOIO, TOJI K 3MiHHA Ta MHOXXHH-
Ha (okaizanii MPONOHYIOTh YATAYEBI Pi3HI €IMi30u
TBOPY, NepeaaHi iHIUMHU QokanizaTopamu, 1€ Ipo Ty
caMy TOJIIF0 YUTa4d YUTAE 1 CIpUMAE MOBTOPHO KiJlb-
Ka pasiB, ajie 1Iopa3y 3 Mojadi pPi3HUX MNEPCIEKTHUB.
Inakme kaxyum, XK. JKeHeTT po3pi3Hse 30BHINIHIO
doxamizauito — 3 JOMiHYBaHHIM TOYKH 30py Ta Iep-
CIIEKTHBH HapaTropa — Ta BHYTPIIIHIO, JIe JOMIHY€E TOY-
Ka 30py nepcoHaxka. CIymIHO 3ayBakKHUTH, IO BKpai
PIIKO TIEPCIIEKTHUBA 3aJIMINAETHCS HE3MIHHOK BIPO-
JIOBX YCHOTO TBOPY, TOMY 3HAWTH TBip, JI¢ PO3MOBiIb
BEICTHCS ONHUM THIIOM Haparopa, TOOTO TOYKa 30py
€ CTaJOI0 Ta A0COIIOTHO HE3MIHHOIO, IOCUTh CKJIATHO.

[Mompu Te, mo XK. XKenerr OyB omHuM 3 Hebara-
ThOX HAYKOBIB, XTO MPOBIB JeTajbHE 1 IPYHTOB-
HE JOCHIJPKCHHS TOYKH 30pYy Ta YITKO OKpEeCiuB il
CHUCTEMAaTH3allil0, BXJIUBY POJIb y MOUIMPEHHI HOTro
Teopii ¢oxkamnizanii Bimirpasa M. bane, mignapmm ii
KPUTHYHOMY aHaJli30Bi i moompalroBanHo. M. bans
HE 3BY)Kye TOHATTS (okanizamii 1o mporecy OadeH-
HS Ta CIIOCTEPEKEeHHS 1 He A EepeHIliIoe TUITN Hapa-
TOpIB 3a IEpIIOI0, APYTOI0 YU TPETHOI 0CO0aMU;
JOCTITHULA MPOTIOHYE PO3MAgaTH (oKamizamio K
MepCIeKTURY B 1i HalMpmin inTepnpeTanii [9, 150].
3a teopiero M. bajb, BUAUIAIOTE TPH PiBHI BIIHOCHH,
JIe¢ TIEPCOHAaXX TBOPUTH iCTOpir0, (okamizaTtop Bin-
Oupae meBHI moxii i obupae KyT OadeHHs, 3 SIKOTO
BOHH I10JIaBaTUMYTHCS, a HApaToOp HAIAae CIOBECHO-
ro oOpamJIeHHS, IEPEHOCAYHU Ii MOJii Ha CTOPIHKHU
XYIOKHBOTO TeKCTy. [l GaraThbox OCITITHHKIB s
TEOpis 3aJUIIAETHCS HEOAHO3HAYHOK 1 HE IIIIKOM
3pO3yMIJION0, MOPOKYFOUHM 3alIUTAHHS, a IHOMI | mpo-
THpPivYs, TOMy HOTpedye IOOMpaIloBaHHs Ta J0JaT-
KOBUX KOMEHTApIB.

BuCHOBKM Ta MepCHeKTHBH MOAAJBIINX J0CTi-
AKeHb y HboMy Hanpsimi. [IpoBenenuii anami3 3apy-
OKHMX (axoBHX MarepiamiB MOKasye, mo mnpodieMa
TOYKH 30PY € CHITBHOIO i OJHAKOBO aKTYallbHOIO IS
JTepaTypO3HABCTBA, JIHTBICTUKH, AMCKYpC-aHATi3y,
HaparToJIorii Ta IHIIUX CyMDKHHUX AMCUMILTIH. BonHo-
Yac 3MYyIIeHI 3a3HAYMTH, [0 Ha TEepeHaX BITYM3HS-
HOI JIIHTBICTHKY Ta JiTepaTypO3HABCTBA Npallb, IPHU-
CBSYCHHUX JIOCIIDKCHHIO TOYKH 30py SK (EeHOMEHY
JIUCKYpCY, € HebaraTo, TOMy Lie NMUTaHHS MOTpedye
MOJABIIOT0 BUBYCHHS Ta BUCBITIIEHHS PE3yNBTaTiB
y HAaCTYMHHUX MyOMiKaIisx.
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